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Allocation number X

Date udimniyyy

Name of EIB opsration Lebanon Road Safety and Employment Programme
Humber of EIB operation 2016-0485

Cumsncy EUR

ALLOCATION TABLE for all schemes Included in the present pllocation request

Scheme ID | RoadID Road type District Lak';?h Width No. Lanes AADT HGV % rating fatalities lasi % poor

IRAF star Road Condltion

m 15 3 years

0
Road Sataty | Totalcost | . . . 3 Envir and soclal compli - Output and outcome
Descripion | Audits (EUR axcl, x[::me ocu:;-- L] o "
otworks | appllad | VAT and iy stert End ESA(T) | Hebhats (2) | ReSetloment ’“;;‘ ra;‘;‘a‘: 4 | Fatanes | SO
yesino land) (mmiyyy} | (mmiyyyy) (3) : Acrual #1om | SAVEdYEET

a 0 g
Explanatory notes {1) - {3)
" (6] {A): Subject to ESIA or screened In: Provide copy of NTS or link to public version on a relevant officlal web site at allocation or as soon as available,

{B) Sreened out: No ESIA required. The promoter shall ensure thal a screening procedure was carrled out by the environmental competent authority. The
s¢reening dacislon can ba common for several schemas. A copy of this declsion might be requested by the EIB.

{C) Other L L = R . -
@) Forpiokimity 1o hiabitats or conservation siles of national or international imporiance, please Indicate:
(A) Ne significant impact, potentlal or likely, on a conservation site. For Indlvidual schemes above Sm EUR, doel tion from the petent authority (Form A or

simltar) should be provided.
(B) Slgnificant Impact, potential or fikely, on a conservation site. Form B or equiveient should be signed by the Competent Authority and submited to the Bank.

{C) Not applicable.
3) {A) Ressttloment of more than 200 PAPs. Provide a copy of the Resstilement Aclion Plan.
(B) Resetliement of less than 200 PAPs. Provide a copy of the Abbreviated Reseitlement Aclion Pian.
{C) No resettlement.
) Indicate the tender procedure: 'T* for Internatlonal opan tender, "N" for nallonal open tender. "Ne* for negotiated procedurs, "D for direct award, "Em” for
emergency procedure and “C” for consultation (when few cempanles are Invited for offer).
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Allocation number
Date

Name of 8B operation
Number of E1B operafion
Currency

1290 dsta cpanadil b g g

Lebanen Road Safely and Employiment Programme

2016-0485
EUR

SUMMARY (for all previous disbursements, allocations and schemes under the present EIB operation)

Pald o final
) Paid % final Allocated ? ' 4
Summary ol all previcus alfocations. and disbursements Aloratad Dicbacsed beneficiares Disbursed Dis me? d
PLN PLN PLN % %
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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The: Republic of Lebanon, acting through
the Council for Development and
Reconstruction, represented by
Mr. Nabil Al-disr, Chairman of the Board of
Directors

of the first part, and

The European Investment Bank having its
seat at 100 bivd Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Ms. Kristina
Kanapinskaite, Head of Division and Mr.
Julien Chameyrat, Legal Counsel

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")




WHEREAS:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

The Borrower has requested the Bank to consider a framework loan ("*Framework Loan”)
for the purpose of undertaking various projects of rehabilitation and safely improvements
of part of the national and regional road networks in Lebanon (each a “Project" and
together, the “Projects”), as more particularly described in the technical description (the
“Technical Description”) set out in Schedule A. The Framework Loan will be
apportioned to Projects submitted to the Bank by the Borrower and selected by the Bank
in accordance with the criteria set out in Schedule A.1. The Bank shall issue 2 project
allocation letter (a “Project Allocaticn Letter” or “"PAL") for each Project financed by it
under this Framework Loan. The PAL will communicate the Bank's non-objection for a
Project and may include project related conditions required for the implementation of the

relevant Project.

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR-479,900,000 (four hundred
and seventy-nine million nine hundred thousand euros).and the Borrower has stated that
itintends to finance the Project as follows:

Source Amount

" {(EUR m)
Own funds 50.4
World Bank (non-¢oncessional loan) 132.3
Grant from the World Bank 38.8
Loan from the Japan International Cooperation Agency (JICA) 85.5
Grant from the Bank for technical assistance 1.8
Investment grant from the EU’s Neighbourhood Investment Facility 20
(the “NIF Grant")
Credit from the Bank 151.1
TOTAL 479.9

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), by a letter dated 17t July 2017,
the Borrower has requested from the Bank’s own resources a credit of EUR 151,100,000
(one hundred and fifty-one million one hundred thousand euros) in accordance with and
pursuant to a framework agreement signed between the Republic of Lebanon and the
Bank on 10" September 1997 (the "Framework Agreement”) and the 2014-2020 ELM
MED Mandate (the "Mandate"). The Government of the Republic of Lebanon
acknowledges that the financing granted under this Contract falls within the scope of
application of the Framework Agreement.  According lo Council/lEP Decision
No. 466/2014/EU on granting a European Union guarantee to the Bank against certain
losses under loans and loan guarantees for projects outside the European Union, in the
event of non-payment, the European Union, by a guarantee, covers certain payments not
received by the Bank and due to it in relation to the Bank's financing operations entered
into with, inter alia, the Borrower (the “EU Guarantee™).

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions, and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has
decided to give effect to the Borrower's request providing te it a credit in an amount of
EUR 151,100,000 (one hundred.and fifty-one million one hundred thousand euros) under
this Finance Contract (the "Contract”), provided that the amount of the Bank loan shall
not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in
Recital (b).

By resolution dated 27 June 201 9, the Council of ministers of the Borrower has authorised
the borrowing of the sum of EUR 151,100,000 (one hundred and fifty-one million one
hundred thousand euros) represented by this credit on the terms and conditions set out
in this Contract in the form set-out in Annex 1.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its furids are Used as
rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the terms
and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with-relevant policies. of)
the European Union, ' i Py |
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(9)

(h)

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:;

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation

In this Contract:

(@)

(b}

(c)

(d)
()

()

The Bank considers that access to mformahén plays:an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it
finances and has therefore established its Transparency Policy, the purpose of which is
to enhance the accountability of the Bank's group towards its stakeholders and the

cilizens of the European Union in general. |

arne%éut by the Bank in accordance with
zction of individuals with regard to the
*{ institutions and bodies and on the

The processing of personal data shall be ¢

applicable European Union legisfation on thg.
processing of personal data by the Europea

free movement of such dala.

v “

references to Articles, Recitals, Schedules Td At
e

otherwise, references respectively to arlicl
this Contract;

references to “law" or "laws” mean (a) anyt
constitution, statute, legislation, decree, norn;
writ, injunction, determination, award or oth

xes are, save if explicitly stipulated

 recitals, schedules and annexes to

!

i

i

{

|

i “l. i
a
aof, :fl
t

app ible law and any applicable treaty,
alive! dl rule, regulation, judgement, order,
er Ieavslat!ve or administrative measure-or

judicial or arbitral decision in any jurisdiction {.’vhtc\x i; binding or applicable case law, and

{b) where applicable, EU Law;

references to applicable law, applicable la
jurisdiction applicable to the Borrower, its rig
out of or in connection with the Contract), il
and/or, as applicable, (b) a law or jurisdictior
applicable o the Bank, its rights, obligations

references to a provision of law are refery
enacted;

references to any other agreement or instrur‘*.enf-_
or instrument as amended, novated, supplerhent

words and expressions in plural shall include

Definitions

In this Contract:

1

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the

for a‘r_f nable jurisdiction means (a) a law or

pd/or obligations (in each case arising
caf éty and/or assets and/or the Project;
(inck!ding in each case the Bank's Statute)
capﬁp L{ and/or assets;

nce_jgtﬁ that provision as amended or re-
11'
i!

s references to that other agreement
i iexlended or reslated, and
sin '-r} ir and vice versa.

fﬂ;i

ean‘ igwen to it in Article 1.5.A(2)(b).

“Alfocation Period” means the period from the daaa ha qf until 0% June 2023.

!
"Allocation Request” means an allocation request frog

he Borrower to the Bank in the form

set out in Schedule A (Project Specification and R pod ]

"Authorisation” means an authorisation, per
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person aulhorls
may be) Disbursement Requesls on behalf of the

d te?
Eorro

dcﬂ'néenl approval, resolution, licence,
1: ii
!gn individually or jointly (as the case
it and named in the most recent List

of Autharised Signatories and Accounts received by lha: Enk prior to' the receipt of the relevant

Disbursement Request.

"Business Day" means a day (ofther than a Sa

eray‘ i:r Sunday) on which the Bank and

commercial banks are open for general business i Luxg}f‘hbourg

“Civil Code” means the French civil code (Code ciyil frg

"Change-of-Law Event" has the meaning given tq it in

_ars).
HAdicle 4.3.A(3).




M

*Compliance Certificate” means a certificate substantially in the form set out in Schedule E.2.
"Contract" has the meaning given to it in Recital (d).

"Contract Number" shall mean the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "Fl Nev.

"Credit” has the meaning given to it in Article 1.1.

"Deferment Indemuity” means a fee calculated on the amount of disbursement deferred or

suspended being the higher of (a) 0.125% (12.5 basis points), per annum, and (b) the

percentage rate by which:

(@) the interest rate that would have been applicable to such amount had it been disbursed
to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(b) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5.basis points), unless this value is less than
zero in which case it will be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date {o the Disbursement Date or, as
the case may be, until the date of cancellation of the Notified Tranche in accordance with this
Contract.

"Disbursement Account” means, in respect of each Tranche, the bank account set out in the
most recent List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement. Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the
Bank.

“Disbursement Notice" means a notice from the Bank to the Borrower pursuant to and in
accordance with Article 1.2.C.

"Disbursement Request" means a notice substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute” has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event” means either or both of:

(a). . amaterial disruption to those payment or communications systems or to those financial

markels which are, in each case, required to operaté in order for payments 16 be made
in connection with this Contract; or

(b}  the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or systems-
related nature) to the treasury or payrents operations of either the Bank or the Borrower,
preventing that party from:

6] performing its payment obligations under this Contract; or
(i)  communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is beyond
the control'of, the party whose operations are disrupted.

"EIB Environmental and Social Handbook" means the manual that provides an operational
translation of the policies and principles contained in the EIB Statement of Environmental and
Social Principles and Standards and that is published on the Bank's website at
http:waw.eib.orgfiufocenlre!publicalions!ai[ienvironmentai-and—social—practices-
handbook.htm.

“EIB Statement of Environmental and Social Principles and Standards® means the
statement published on EIB's website' that outlines the standards that the Bank requires of the
projects that it finances and the responsibilities of the various parties.

“Environment™ means the folowing, in so far as they affect human health or social well-being:
(a) fauna and flora;
(b) soil, water, air, climate and the landscape; and

(c) cultural heritage and the built environment, ol TR e

' hitp:fiwenn.cib.ora/attachments/sirategies/eib_statement esps_en.pdf as amended and supplemented from time to time-oronany .

successor page. Z, i



and includes, without limitation, occupational and community health and safety.

“Environmental and Social Impact Assessment Study” means a study as-an eutcome of the
environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential
environmental and social impacts associated with the propesed project and recommending
measures to avoid, minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public
consultation with direct and indireet project stakeholders.

“Environmental and Sociai Management Framework” or “ESMF" means means the
framework which sets out the measures required to maxiniise the benefits of the Projects, avoid,
minimise, mitigate and offset or remedy any adverse environmental and social impacts, together
with adequate institutional, monitoring reporting and accountability arrangements.

"Environmental and Social Standards" means:
(a) Environmental Laws and Social Laws applicable to each Project or the Borrower;
(b) the EIB Statement of Environmental and Social Principles and Standards;

(c} the EIB Environmental and Social Standards, as set out in Volume | of the EIB
Environmental and Social Handbook; and

(d) the Environmental and Social Impact Assessment Study.

“Environmental or Social Approval” means any permit, licence, authorisation, consent or
other approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the
construction or operation of each Project.

“Environmental or Social Claim” means any claim, proceeding, formal notice or investigation
by any person in respect of the Environment or Social Matters affecting each Project including
any breach or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Envircnmental Law" means:

{a) EUlaw, standards and principles as specified by the Bank before the date of this Contract;

(b) Lebanese national laws and regulations; and

{c} . applicable international {reaties and conventions sigred and ralified by or-otherwise-

applicable and binding on the Republic of Lebanon,

in each case of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through the
Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing acts,
and the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro” means the lawful currency. of the Member States of the European Union which
adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions of the
Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union or their
succeeding treaties.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in
Article 10.1,

“External Debt Instrument” means:

{a) aninstrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting
an obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit {including
without limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling agreement);

(b) anobligation evidenced by a bond, debenture or similar written evidence of indebtedness;
or

(c) aguarantee granted by the Borrower for an obligation of a third party;
provided in each case that such obligation is:
(a) governed by a system of law other than the law of the Borrower; or

e

(b)  payable in a currency other than the currency of the Borrower's country; or =y UL/



(6) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its head office or principal
place of business outside the Borrower's country.

"Final Availability Date” means the date falling 60 (sixty) months after the signature of this
Contract.

“Financing of Terrorism” means the provision or collection of funds, by any means, directly or
indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to be
used, in full or in part, in order to carry out any of the offences within the meaning of Articles 1
to 4 of the EU Council Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on comhating
terrorism.

"Fixed Rate” means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time 1o time laid down by the governing bodies of the Bank for loans
made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and bearing
equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate shall not
be of negative value.

“Fixed Rate Tranche” means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank for
each successive Floaling Rate Reference Period equal to the Relevant Interbank Rate plus the
Spread. If the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below

zero, it will be set at zero.

“Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next
relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the date
of disbursement of the Tranche.

*Floating Rate Tranche"” means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
“Framework Agreement” has the meaning given to it in Recital {c).
“Eramework Loan" has the meaning given to it in Recital (a).

"GAAP" means generally accepted accounting principles in the Republic of Lebanon, including
[FRS. . . _

“Guide to Procurement” means the Guide lo Procurement published on EIB's websile?, and
as amended from time to time, that informs the promoters of projecls financed in whole or in
part by the EIB of the arrangements lo be made for procuring works, goods and services
required for each Project.

"FRS" means international accounting standards within the meaning of IAS Regulation
1606/2002 to the extent applicable to the relevant financial statements.

"ILO" means the International Labour Organisation.

“ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by or
otherwise applicable and binding on the Republic of Lebanon, and the Core Labour Standards
(as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work).

"indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those specified in
paragraphs 4.3.A(2) (Pari Passu to Non-EIB Financing) or 4.3.A(4) (lllegality).

“Interest Revision/Conversion" means the determination of new financial conditions relative
to the interest rale, specifically the same interest rate basis ("revision") or a different interest
rate basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of @ Tranche or until the
next Interest Revision/Conversion Date, if any.

"nterest Revision/Conversion Date” means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant {o Aricle 1.2.C in the Disbursement Nofice.

"nterest Revision/Conversion Proposal’ means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

"Interest Revis]onlConvers‘ion Request" means a written notice from the Borrower, delivered
at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date, requesting the

2 hip /e eib.ora/attachments/thematic/orocurement en.pdf as amended and supplemented from time to tirfie or.on a"ny.-. r AN
SUCCessor page. ;
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Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion
Request shall also specify:

(a) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;
(b)  the amourit of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c)  any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

" ist of Authorised Signatories and Accounts” means a list, in form and substance
satisfactory to the Bank, selting out: (i) the Authorised Signatories, accompanied by evidence
of signing authorily of the persons named on the list and specifying if they have individual or
joint signing authority, (ii) the specimen signatures of such persons, and (i) the bank account(s)
to which disbursements may be made under this Contract (specified by IBAN code if the country
is included in the IBAN Registry published by SWIFT, or in the appropriate account format in
line with the local banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank
accouril(s) beneficiary.

“Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under this
Contract.

“Loan Outstanding”" means the aggregate of the amounts disbursed frorn time lo time by the
Bank under this Contract that remains outstanding.

“Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;
(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of

funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency andfor for the
relevant maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or

(c) in relation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating Rate:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as determined
by the Bank, for a period equal lo the Floating Rate Reference Pericd of such
Tranchei;e. i the money market)-would be in exeess of the-applicable Relevant
Interbank Rate; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining the
applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency of such Tranche or it
is not possible to determine the Relevant Interbank Rate in accordance with the

definition contained in Schedule B.
“Material Adverse Change" means, any event or change of condition, which, in the opinion of
the Bank has a material adverse effect on:

(a) the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contragt;

{b) materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.B(d).

“Monetary and Financial Code” means the French monetary and financial code {Code
monétaire et financier frangais).

*Money Laundering” means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from criminal
activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of concealing or
disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who is involved in the
commission of such activityto evade the legal consequences of his action;

(b)  the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition, movement,

rights with respect to, or ownership of property, knowing that sueh property_,ri__s..derjyﬂ“_gl

from criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipl, t.hal sﬁ{:;‘hf"._ :;'2,\

property was derived from criminal activity or from an act of participation in such activity;
or -
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(d)  participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in the
foregoing points.

“National Procurement Remedy Mechanism” means the national Lebanese procedures and

entity responsible for handling complaints on procurement related to a given contract.

“NIF Grant" has the meaning given to itin Recital (b).

“Non-EIB Financing" means any loan, (save for the Loan and any other direct loans from the
Bank to the Barrower, credit bond or other form of financial indebtedness or any obligation for
the payment or repayment of money originally granted to the Borrower for a term of more than
3 (three).

»Notified Tranche" means a Tranche in respect of which the Bank has issued a Disbursement
Notice.

"Payment Date" means the semi-annual dates specified in the Disbursement Notice uritit-and
including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, save that, in case
any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(a) for aFixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment to the
interest due under Article 3.1 except for those cases where a payment is made in full
and in relation to the Interest Revision/Conversion in accordance with Schedule D, point
C, and to the final interest payment only, when it shall mean the preceding Relevant
Business Day with adjustment to the interest due under Article 3.1; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month thatis a Relevant
Business Day or, failing that, the nearest preceding day that is a Relevant Business Day,
in all cases with corresponding adjustment to the interest due under Arlicle 3.1.

"Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Aricle 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date” means the date, which shall be a Payment Date on which the Borrower
proposes to, oris requested by the Bank, as applicable, to effect prepayment of a Prepayment
Amount; T . .

"Prepayment Event” means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity” means in respect of any principal amount to be prepaid or cancelled,

the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of

the Prepayment Date or the date of cancellation pursuant to Article 1.6.C(2)) of the excess, if

any, of:

(a) theinterest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period from
the Prepayment Date, or the date of cancellation pursuant to Article 1.6.C(2), to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that perod, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,

applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance with

Article 4.2.C.

"Prepayment Request’ means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all or

part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

sprocurement Plan” means a document which outlines the number, timetable, lype and value

of contracts, and procurement procedures for contracts financed by the Bank, as well as the
procedure and global value of contracts not financed by the Bank, fulfiled according to the

template provided by the Bank.

“Prohibited Conduct” means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited

Practice. g ]
"Prohibited Practice” means any: e

11




(a) Coercive Praclice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of a-party to influence improperly the actions
of a party;

{p) Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parlies designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another
party;

(c)  Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or indirectly,
of anything of value by a party to influence improperly the actions of another party,

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a
financial or other benefit or to avoid an obligation; or

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or a Project, (i) deliberately
destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation;
and/or thieatening, harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its
knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or
(ii) acts intending to materially impede the exercise of the contractual rights of audit or
access to information.

"Project” and “Projects” has the meaning given io it in Recital (a).
“Project Allocation Letter” or “PAL" has the meaning given to it in Recital (a).

“Project Implementation Unit" or “P|U" means a dedicated project implementation unit with
adequate staffing composition, mandate, authority and resources satisfactory to the Bank, with
the responsibility for overall management, disbursement, environmental and social safeguard
practices, financial management, reporting and procurement support for the Projects.

“Project information Notice’ or *PIN" means the nolice that has to be published on the Cfficial
Journal of the European Union (OJEU) prior to launching a tender related to a contract.

“Project Procedures Manual” or “PPM" means the programme procedures manual referred to in
Article 1.04B(g); as may be amended wilh the prior written-agreement of the Bapk.. . . . . _

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate which
the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the same
currency, the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect of
which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such rate shall not

be of negative value.
“Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time

Gross Seftlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform and
which was launched on 19 November 2007 (TARGET2) is open for the settlement of payments

in EUR.
"Refevant Interbank Rate" means EURIBOR.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of the
principal of a Tranche in the Disbursement Notice, in accordance with the criteria set out in
Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(1)(b).
“Resettlement Action Plan” or “RAP" means a documentin which the promoter of the Projects
describes the impacts of the involuntary resettiement, specifies the procedures that will be
followed to identify, evaluate and compensate the impacts and defines the aclions to be
undertaken during all phases of the displacement, assigning resources and responsibilities for
such actions. Its elaboration is required where involuntary resettlement Is identified in a project.
“Road Safety Audit” means a systematic, formal review of a project design to identify and
remedy road safely issues. —

“Sanctioned Persons” means any individual or entity listed in one or more Sanction Lists:
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“Sanction Lists" means:

(@) any economic, financial and trade restrictive measures and arms embargoes issued by
the European Union pursuant to Chapter 2 of Title V of the Treaty on European Union as
well as Article 215 of the Treaty on the Functioning of the Eurgpean Union, as available
in the official EU websites htips://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions en, as amended and supplemented from
{ime to time or on any $uccessor page; and

(b)  any economie, financial and trade restrictive measures and arms embargoes issued by
the United Nations Security Council pursuant to Article 41 of the UN Charter as available
in the official UN website https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/un-sc-consolidated-
list, as amended and supplemented from time to time or on any successor page.

sScheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.B.

“Security” means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other
security interest securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement
having a similar effectl.

“Social Law" means each of;

(a) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Lebanon relating to Social
Matters;

() any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified by
or otherwise applicable and binding on the Republic of Lebanon.

“Social Matters” means all, or any of, the following:

(a) labour and employment conditions;

(b)  occupational health and safety;

(c) . protection and empowerment of rights and interests of indigenous peoples, ethnic
minorities and vulinerable groups;

(d)  cultural heritage (tangible and intangible);

{e) public health, safety and security;

() involuntary physical resettlement and/or economic displacement and loss of livelihood of
persons; and

(g) public participation and stakeholder engagement.

"Spread” means the fixed spread (being of either positive or negative value) to the Relevant
Interbank Rate, as determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Notice, or in the Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature
(including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay in
paying any of the same).

“Technical Description” has the meaning given to it in Reciai {a).
“TEG Annex" has the meaning given to itin Article 3.4.

“Tranche” means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no
Disbursement Notice has been delivered, Tranche shall mean a Tranche as requested under

Article 1.2.B.
“Transparency Policy” means the transparency policy of the Bank as amended from time to

time and available on the Bank’s website at http://vww.eib.orafinfocentre/publications/all/eib-

aroup-transparency-policy.htm at the date hereof.

“Worker Grievance Mechanism" means an independent grievance mechanism where workers
and their organisations can raise reasonable workplace concerns. The grievance mechanism
should be free, easy to access, and shall address complaints in a timely and effective manner,

without fear of retribution. A !
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1.1

1.1.A

1.1.B

11.C

1.1.D

1.2

1.2.A

1.2.8B

ARTICLE 1
CREDIT AND DISBURSEMENTS

Credit and Allocation

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, the
Framework Loan in an amount of EUR 151,100,000 (one hundred and fifty-one million one
hundred thousand euros) for the financing of the Projects (the "Credit").

Availability

The Credit shall be allocated to individual Projects during the Allocatian Period in accordance
with the provisions of this Contract.

The part of the Credit allocated to an individual Project shall be available for disbursement in
relation to such Project from the date of issuance of the relevant PAL until the Final Availability

Date.

Submittal of Projects

The Borrower may, during the Allocation Period only, submit to the Bank an Allocation Request.
Each Project for which an Allocation Request is made shall conform to the technical
requirements set out at Schedule A.1.

Alfocation

If a proposal for a Project submitted to the Bank pursuant to an Allocation Request meels the
requirements set out in Article 1.1C above, the Bank shall appraise such Project in conformity
with its procedures. In addition, the Bank's Board of Directors will have to approve all Projects
with investment costs equal fo or above the equivalent to EUR 50,000,000 (fifty million euros}.

If a Project is approved by the Bank after appraisal, the Bank shall issue a PAL which shall
confirm the following:

(a) approval of the Project by the Bank;
(b)  the portion of the Credit which the Bank will allocate for the financing of the Project;
(c) the technical description of such Project; and

(d) any specific project related conditions required by the Bank in respect of the relevant
Project.

The Bank shall finance up to 50% (fifty per cent.) of the aggregate total costs of the Projects for
which a PAL has been issued.

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 7 (seven) Tranches. The amount of each Tranche
shall be in a minimum amount of EUR 20,000,000 (twenty million euros) and a maximum
amount of EUR 45,000,000 (forty five million euros) or (if less} the entire undrawn balance of

the Credit.

Disbursement Request

(a) The Borrower may present to the Bank a Disbursement Request for the disbursement of
a Tranche, such Disbursement Request to be received at the latest 15 (fifteen) days
before the Final Availability Date. The Disbursement Request shall be in the form set out
in Schedule C and shall specify:

(i} the amount of the Tranche in EUR;
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1.2.C

(b)

(c)

(d)

(i)  the preferred disbursement date for the Tranche; such preferred disbursement date
must be a Relevant Business Day falling at least 15 (fifteen) days after the date of
the Disbursement Request and, in any event, on or before the Final Availability
Date. It being understood that notwithstanding the Final Availability Date the Bank
may set the disbursement date for the Tranche at a date falling up to 4 (four)
calendar months from the date of the Disbursement Request;

(i)  whether the Tranche is a Fixed Rate Tranche or a Floating Rate Tranche, each
pursuant to the relevant provisions of Article 3.1;

(iv) the preferred interest payment periodicity for the Tranche, chosen in accordance
with Article 3.1;

(v) the preferred terms for repayment of principal for the Tranche, chosen in
accordance with Article 4.1;

(vi)  the preferred first and last dates for repayment of principal for the Tranche;

(vii) the Borrower’s choice of Interest Revision/Conversion Date, if any, for the Tranche;
and

(viii) the Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be
made in accordance with Article 1.2.B,

If the Bank, following a request by the Borrower, has provided the Borrower, before the
submissicon of the Disbursement Request, with a non-binding fixed interest rate or spread
quotation to be applicable to the Tranche, the Borrower may also at its discretion specify
in the Disbursement Request such quotation, that is to say:

)] in the case of a Fixed Rate Tranche, the aforementioned fixed interest rate
previously quoted by the Bank; or

(i) in the case of a Floating Rate Tranche, the aforementioned spread previously
quoted by the Bank,

applicable to the Tranche until the Maturity Date or until the Interest Rewsnon/Conversnon
Date, if any. -2 e

Each Disbursement Request shall be signed by an Authorised Signatory with individual
representation right or two or more Authorised Signatories with joint representation right.

Subject to Article 1.2.C(b), each Disbursement Request is irrevocable.

Disbursement Notice

(a)

Not [ess than 10 (ten) days before the proposed Scheduled Disbursement Dale of a
Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms to Article 1.2, deliver to
the Borrower a Disbursement Notice which shall specify:

(i) the amount of the Tranche in EUR,
(i)  the Scheduled Disbursement Date;

(i)  the interest rate basis for the Tranche, being: (1) a Fixed Rate Tranche; or (2) a
Floating Rate Tranche all pursuant to the relevant provisions of Article 3.1:

(iv) the Payment Dates and the firstinterest Payment Date for the Tranche;

(v) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the
provisions of Article 4.1;

(viy the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche;

{vii) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the
Tranche; and

(viiiy for a Fixed Rate Tranche the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche. the
Spread applicable to the Tranche until the Interest Rewsuon/Conversnon Date i

any or until the Maturity Date.
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1.2.D

1.3

1.4
1.4.A

1.4.B

(b)  If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice does not reflect the
corresponding element, if any, in the Disbursement Request, the Borrower may following
receipt of the Disbursement Notice revoke the Disbursement Request by written notice
1o the Bank to be received no later than 12h00 noon in Luxembourg time on the next
business day when the Bank is open and thereupon the Disbursement Request and the
Disbursement Notice shall be of no effect. If the Borrower has not revoked in writing the
Disbursement Request within such period, the Borrower will be deemed to have accepted
all elements specified in the Disbursement Notice.

(c) Ifthe Borrower has presented to the Bank a Disbursement Requestin which the Barrower
has not specified the fixed interest rate or spread as set out in Article 1.2.B(b}, the
Borrower will be deemed to have agreed in advance to the Fixed Rate or Spread as
subsequently specified in the Disbursement Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant
Disbursement Reqtiest, provided that such Disbursement Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if they
fiad been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first Disbursement Request

Prior to a presentation of a Disbursement Request by the Borrower, the Bank shall have
received from the Berrower the -List-of -Authorised Signateries -and Accounts in form and
substance satisfactory to the Bank. Any Disbursement Request made by the Borrower without
the above document having been received by the Bank and to its satisfaction shall be deemed

not made.

First Tranche

The disbursemenit of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the Bank,
in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 10 (ten) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5, the
Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively), of the following documents or evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in
connection with this Contract and the Projects;

(b)  evidence that this Contract has been duly ratified by the Parliament of the Republic of
l.ebanon;

(c) alegal opinion on the due execution, validity and enforceability of this Contract by the
Borrower and on the relevant documentation, issued by the Ministry of Justice of the
Republic of Lebanon and confirmation by the same that (i) any action necessary to obtain
exemption from taxation for all payments of principal, interest and other sums due
hereunder and to permit the payment of all such sums gross without deduction of tax at
source shall have been taken and (ii) any necessary exchange control consents shall
have been obtained to permit receipt of Disbursements hereunder, repayment of the
same and payment of interest and all other amounts due hereunder;

approved by the Bank;
(e) afinal version of the ESMF,

16

(d) a capacity and validity opinion addressed to the Bank by an independent legal counsel

RTINS

i)



(f)  a Project Implementation Unit has been set up within the Council for Development and
Reconstruction;

(@) a Prior Information Notice has been published an the Official Journal of the European
Union (OJEU) prior to launching the tendering of the contracts for the implementation of
the Projects; and

(h) & copy of the Project Procedures Manual.

1.4.C All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the
following conditions:

(a) thatthe Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date
falling 10 (ten) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case
of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed
Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(i) a certificate from ihe Borrower in the form of Schedule E.1 signed by an authorised
representative of the Borrower and dated no earlier than the date falling 30 (thirty)
days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment
under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed
Deferred Disbursement Date, respectively),

(iy  copies of contracts as the Bank may request evidencing expenditure (net of taxes
and duties payable in Lebanon) already incurred by the Borrower in respect of
items specified in the Technical Description and the PPM as eligible for financing
under the Credit, which contracts shall have been executed on terms satisfactory
to the Bank having regard to the Guide to Procurement (all expenditure on such
items being herein referred to as “Qualifying Expenditure”) for a minimum
aggregate value equal to or exceeding twice the amount of the Tranche to be
disbursed by the Bank under this Contract, provided that upon provision of
evidence satisfactory to the Bank that Qualifying Expenditure is due to be made
within 6 (six) months from the Scheduled Disbursement Date, the Bank will treal
such expenditure as having been made; for the purpose of calculating the counter-
value in EUR of each Qualifying Expenditure incurred in another currency, the
Bank shall use the interest rate published by the European Central Bank in
Frankfurt on the 30" day before the Scheduled Disbursement Date;

(i)  other than in respect of the disbursement of the first Tranche, that the Borrower
has incurred expenditure (net of taxes and duties payable in Lebanon) of an
amount not less than 70% (seventy percent) of the previous disbursement and, if
appropriate, 100% (one hundred percerit) of all other previous disbursements;

(iv) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance which
the Barik has notified the Borrower is necessary or desirable in connection with the
entry into and performance of, and the transactions contemplated by, this Contract
or the legality, validity, binding effect or enforceability of the same;

(v) a Project Allocation Letter has been issued and all conditions (if applicable)
included therein have been satisfied;

(vi)  written confirmation from the Borrower that its own budgetary resources and other
financing required for the Projects, are committed to fund the Projects;

(viy an updated Procurement Plan for the Projects;

(vii) a Road Safety Audit has been conducted with respect to the schemes for which
the disbursement is being requested; and

(ix) if required with respect to the schemes for which the disbursement is being
requested, a copy of the Environmental and Social Impact Assessment Study,
RAP, biodiversity screening or assessment as approved by the competent”
authorities as well as evidence that such scheme has no negative impactl on
biodiversity or that appropritate mitigation measures will be implemented.
()7

/)
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1.5
1.5.A
1.5.A(1)

1.5.A(2)

1.5.A(3)

(b) that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche:

() the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.10 are
correct in all respects; and

(i) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under this Contract constitute:

(1)  an Event of Default; or

{2) aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from the
disbursement of the proposed Tranche.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
disbursement of a Notified Tranche. The written request must be received by the Bank at least
10 (ten) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of the Nolified Tranche and

specify:
(@)  whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in
part, the amount to be deferred; and

(b)  the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above amount
(the “Requested Deferred Disbursement Date"), which must be a date:

(i) falling not later than 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date; and
(i) . falling.ootlater than. 30-(thirty) days prior-tothe first Repayment Date; and . .
(i) falling not later than the Final Availability Date.
Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.
FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@) The disbursement of a Notified Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such Notified Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled both:
(i) at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4: and

(i} atits Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement Date
has been deferred previously, the date expected for disbursement).

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such
Notified Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"), which
must be a date:

(i) falling not earlier than 10 (ten) Business Days following the fulfilment of all
conditions of disbursement; and
(i)~ falling not later than the Final Availability Date.

(c)  Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the undisbursed portion of
the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement
of such Notified Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

DEFERMENT INDEMNITY

If the disbursement of a Notified Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1)or 1.5.A(2) ~—

above, the Borrower shall pay the Deferment Indemnity.
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1.5.8B Cancellation of a disbursement deferred by 6 {six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be
cancelled and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The
amount of the disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B shall
remain available for disbursement under Article 1.2.

1.6 Cancellation and suspension

1.6.A Borrower's right to cancel

The Borrower may send a written notice to the Bank requesting the cancellation of the
undisbursed portion of the Credit. The written notice:

(a) must specify whether the Borrower would like to cancel the undisbursed portion of the
Credit in whole or in part and, if in part, the amount of the Credit the Borrower would like

to cancel; and

(b) mustnotrelate to (i} a Notified Tranche which has a Scheduled Disbursement Date falling
within 10 (ten) Business Days of the date of the written notice or (i} a Tranche in respect
of which a Disbursement Request has been submitted but no Disbursement Notice has

been issued.
Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested undisbursed portion of
the Credit with immediate effect.
1.6.B Bank’s right to suspend and cancel

At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the Borrower in
writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended and/or (apart from on the
occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(a) aPrepayment Event;
(b) - an Event ofDefault; - 3 e o R R

{c) anevent or circumstance which would with the passage of time or giving of notice under
this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of Default; or

{d) a Market Disruption Event provided thé Bank has not issued a Disbursement Notice.

On the date of such writien notification the relevant undisbursed portion of the Credit shall be
suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall continue until the Bank
ends the suspension or cancels the suspended amount.

1.6.C indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.6.C{(1) SUSPENSION
If the Bank suspends a Notified Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable Prepayment
Event or an Event of Default, the Borrower shall pay lo the Bank the Deferment Indemnity
calculated on the amount of disbursement suspended.
1.6.C(2) CANCELLATION
{a) If a Notified Tranche which is a Fixed Rate Tranche is cancelled:
i by the Borrower pursuanf to Article 1.6.A,;
(il by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank the Prepayment Indemnity. The Prepayment Indemnity
shall be calculated as if the cancelled amount had been disbursed and repaid on the
Scheduled Disbursement Date or, {o the extent that the disbursement of the Tranche is

currently deferred or suspended, on the date of the cancellation notace o

(b)  If the Bank cancels a Notified Tranche upon the occurrence of an Event of Defauil the
Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3, .

_ K Wiz
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1.7

1.8

1.9

24

2.2

2.3

3.1

(c) Saveinthe cases (a) or (b) above, no Prepayment Indemnity is payable upon cancellation
of a Tranche.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, and unless otherwise specifically agreed to in
writing by the Bank, any part of the Credit in respect of which no Disbursement Request has
been made in accordance with Article 1.2.B shall be automatically cancelled, without any notice
being served by the Bank to the Borrower and without liability arising on the part of either party.

Appraisal fee

The Borrower authorises the Bank to retain out of the first Tranche an appraisal fee in respect
of the appraisal conducted by the Bank in relation to the Framework Loan. The amount of the
appraisal fee is EUR 50,000 (fifty thousand euros). An amount retained by the Bank out of the
first Tranche in payment of the appraisal fee shall be treated as having been disbursed by the
Bank. If no disbursement takes place, the Borrower shall pay to the Bank the appraisal fee on
the Final Availability Date; or, if the Credit is cancelled in full under Article 1.6 prior to the Final
Availability Date, on the date of such cancellation.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Arlicles 1.5, and 1.6 shall be payable in EUR. Sums due under Atrticles 1.5
and 1.6 shall be payable within 15 (fifteen) days of the Borrower's receipt of the Bank's demand
or within any longer period specified in the Bank’'s demand.

ARTICLE 2
THE LOAN

‘Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under the
Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Ariicle 2.3.

Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche shall be made by
the Borrower in EUR.

Other payment, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to the
currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Aricle 4.1, if
appropriate, showing the Disbursement Date, the amount disbursed in EUR, the repayment
ferms and the interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3
INTEREST

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay. interest on the oulstanding balance of each Fixed Rate Tranche at the

Fixed Rate semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates as specified. in the
Disbursement Notice, commencing on the first such Payment Date following the Disbursement

"“°"Laf-{he—‘i‘mﬂehe—lf—the—peﬁa&#em—%he@ssbarsemenb&ate—to—&re-ﬁm—%ymentﬁams—fﬁ“—f h,
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3.1.B

31.C

3.2

(fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such period shall be postponed
to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rale Tranche at
the Floating Rate semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as specified in the
Disbursement Notice commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment Date is 15
(fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such period shall be pastponed
{o the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Fleating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place after
the Scheduled Disbursement Date the Relevant Interbank Rate applicable to the first Floating
Rate Reference Period shall apply as though the disbursement had been made on the
Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.1(b).
Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a Tranche,
it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with the procedure
set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the provisions of
Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice lo Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to pay
any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on any
overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date of actual
payment at an annual rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus
2% (200 (two hundred) basis points);

(b) for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of (a) the applicable Fixed
Rate plus 2% (200 (two hundred) basis points) or (b) the Relevant Interbank Rate plus
2% (200 (two hundred) basis points); and

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, the Relevant Interbank Rate plus 2%
{200 (two hundred) basis poirits),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of determining
the Relevant Interbank Rate in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the meaning
of Schedule B shalt be successive periods of one month commencing on the due date.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank for
transactions in that currency plus 2% (200 (two hundred) basis points), calculated in accordance
with the market practice for such rate.

Without prejudice to being immediately due and payable, where interest on an overdue amount
is due for at least one full year within the meaning of article 1343-2 of the Civil Code, the interest
on the overdue amount may, at the demand of the Bank, be capitalised together with the
overdue amount.

(2.
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3.3

3.4

41
4.1.A

41.8

Market Disruption Event

If at any time (i) from the issuance by the Bank of the Disbursement Notice in respect of a
Tranche until (i) the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement
Date a Market Disruption Event occurs, the rate of interest applicable to such Notified Tranche
until the Maturity Date or the Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the rate
(expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-
inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then applicable
internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination method reasonably

determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the Bank
shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall remain
available for disbursement under Article 1.2.B. If the Borrower does not refuse the disbursement
in time, the parties agree that the disbursement and the conditions thereof shall be fully binding

for both parties.
The Spread or Fixed Rate previously notified by the Bank shall no longer be applicable.

Effective Global Rate

As sel out for the Borrower in Schedule F (the “TEG Annex”), the parties acknowledge that the
effective global rate (faux effectif global) applicable to each Tranche will be determingd in
accordance with article L.313-4 of the Monetary and Financial Code, articles L.314-1 ef seq. of
the Consumer Code and the applicable regulations, as well as the stipulations of the TEG

Annex.

The effective global rate (taux effectif global) applicable to a Tranche will be communicated by
the Bank to the Borrower at the time of communication by the Bank to the Borrower of the Fixed
Rate or the Spread which are thereafter included in the Disbursement Request in accordance

with Article 1.02B(b).
The Bank shall also communicate to the Borrower a revised period rate (taux de periode) and

effective global rate (faux effectif global) in the following circumstances:

(a) if a Market Disruption Event occurs, in which case the new period rate (faux de période)
and effective global rate (taux effectif global) applicable to such Tranche shall be indicated
in the notification referred to in Article 3.03 above; and

(b) inthe case of an Interest Revision/Conversion, in which case the new period rate (faux
de période) and effective global rate (faux effectif global) applicable fo such Tranche shall
be indicated in the Interest Revision/Conversion Proposal.

ARTICLE 4
REPAYMENT

Normal repayment

The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates specified in
the relevant Disbursement Notice in accordance with the terms of the amortisation table

delivered pursuant to Article 2.3.
Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(a) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion Date,
repayment shall be made semi-annually by equal instalments of principal or constant
instalments of principal and interest;

(b) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date or a

Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal semi-annual msLaIments'Gf'—ﬁ

principal; VAR
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4.2
4.2.A

4.2.8
4.2.8(1)

4.2:8(2)

4.2.B(3)

4.2.C

4.2.0

(c)  thefirst Repayment Date of each Tranche shall be a Payment Date falling not earlier than
30 (thirty) days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the first
Repayment Date immediately following the fifth anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

{d) thelast Repayment Date of each Tranche shall be a Payment Date falling not earlier than
4 (four) years and not later than 18 (eighteen) years from the Scheduled Disbursement

Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.8, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request with
at least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(a) the Prepayment Amount;

(b) the Prepayment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a), and

(d) the Contract Number.
The Prepayment Request shall be irrevocable.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed
Rate Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity on any relevant Payment Date.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity unless the Borrower has accepted in writing a Fixed Rate under an Interest
Revision/Conversion Proposal, as notified under Article 1.2.C(a){viii), or pursuant to Schedule
D.

Prepayment mechanics

Upoen presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall issue
a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment
Date. The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the accrued interest due
thereon, the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2,B or, as the case may be, that no
indemnity is due, the method of application of the Prepayment Amount and, if a Prepayment
Indemnity is applicable, the deadline by which the Borrower may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any) specified
in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other case, the
Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of
accrued interest and the Prepayment Indemnity, if any, due on the Prepayment Amaunt, as
specified in the Prepayment Notice.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the B'ank_
exceptionally accepls, solely upon the Bank’s discretion, a Prepayment Request with prior
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4.3
4.3.A
4.3.A(1)

4.3.A(2)

4.3.A(3)

4.3.A(4)

nofice of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay te the Bank an administrative
fee in such amount as the Bank shall notifyto the Borrower.

Compulsory prepayment

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION

if the total cost of the Projects falls below the figure stated in Recital (b} so that the amount of
the Credit exceeds 50% (fifty per cent) of such total cost of the Projects, the Bank may forthwith,
by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or demand
prepayment of the Loan Outstanding up to the amount by which the Credit exceeds 50% (fifty
per cent) of the total cost of the Projects, together with accrued interest and all other amounts
accrued and outstanding under this Contract in relation to the proportion of theé Loan
Outstanding fo be prepaid. The Borrower shali effect payment of the amount demanded on the
date specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the

date of the demand.

PARI PASSU TO NON-EIB FINANCING

If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment shall include a
repurchase or cancellation where applicable) a part or the whole of any Non-EIB Financing and
such prepayment is not made out of the proceeds of a loan or other indebtedness having a term
at least equal to the unexpired term of the Non-EIB Financing prepaid, the Bank may, by notice
to the Barrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and demand prepayment of the
Loan OQOuistanding, together with accrued interest and all other amounts accrued and
outstanding under this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be
prepaid. The proportion of the Loan Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall
be the same as the proportion that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the
aggregale outstanding amount of all Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the 3ank,
stich-date-being a-date faliing not less than-36-{thirty)-days from the date of-the-demand. -

CHANGE OF LAW

The Borrower shall prompily inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is likely
to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-Law
Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower consult with
it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the Bank's request.
If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for consultation the Bank is of
the opinion that the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,
the Bank may by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan OQutstanding, together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract,

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event” means the enactment, promulgation,
execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date
of this Confract and which, in the opinion of the Bank, would materially impair the Borrcwer's
ability fo perform its obligations under this Contract.

ILLEGALITY

If:

(a) it becomes unlawful in any EU jurisdiction or in the Republic of Lebanon for the Bank to
perform any of ils obligations as contemplated in this Contract or to fund or maintain the

Loan; or >
(b)  the Framework Agreement, the Mandate or the EU Guarantee is:

- @ -noilonger valid-or-infull-force and effect; — - : {/ L
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4.3.B

43.C

4.4

4.4.A

44.8

5.1

5.2

(i) not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms;

(iiiy inrespectof the Framework Agreement, repudiated by the Borrower or not binding
on the Borrower in any respect; or

(i) inrespect of the EU Guarantee, if the conditions for cover under the EU Guarantee
are not fulfilled,

the Bank shall promptly notify the Borrower and the Bank may immediately (i) suspend or cancel
the undisbursed portion of the Credit and/or (ii) demand prepayment of the Loan Qutstanding,
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract on the date indicated by the Bank in its nolice to the Borrower.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any indemnity
due under Article 4.3.C, shall be paid on the date indicated by the Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any, shall be determined in
accordance with Article 4.2.B.

General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.

No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
PAYMENTS

Dav count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower under this Conlract, and

calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the following respeclive

conventions:

(a} in respect of interest and indemnities due under a Fixed Rate Tranche, a year of 360
(three hundred and sixty) days and a month of 30 (thirty) days; and

(b) in respect of interest and indemnities due under a Floating Rate Tranche, a year of 360
(three hundred and sixty) days and the number of days elapsed.

Time and place of payment

(a) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all sums other than
sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of the
Borrower's receipt of the Bank’s demand.

(b) Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not less
than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower and shall
notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first
payment to which the change applies. This pefiod of notice does not apply in the cuse of
payment under Article 10.

e g

(c) The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each payment .~

) made hereunder. ! : ?
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5.3

5.4

5.5

5.5.A

5.5.8

5.5.C

(d) A sum due from the Borrower shali be deemed paid when the Bank receives it.

(e) Anydisbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made using
account(s) acceptable to the Bank. Any account in the name of the Borrower held with a
duly authorised financial institution in the Republic of Lebanon is deemed acceplable to
the Bank.

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be made
without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the Bank
is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

{a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the Borrower
with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or administration
of this Conlract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consuit with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes; and

{c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a
result of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in
connection with this Article 5.4.

Application of sums received

General
Sums received from the Borrower shall only dlscharge its payment obhgalrons if received in

-accordance with the terms of this Conlract:--

Partial payments

if the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under lhis Contract, the Bank shall apply that payment:

(@) firstly, in or towards payment pro rata o each of any unpaid fees, costs, indemnities and
expenses due under this Contract;

{b) secondly, in or towards payment of any accrued interest due but unpaid under this
Contract;
(c) thirdly, in or towards payment of any principal due but unpaid under this Contract; and

(d) fourthly, in or towards payment of any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches

(a) Incaseof:

(i a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each
outstanding instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of

maturity; or
(iiy  a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in

several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the
outstanding instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Arlicle 10.1 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank
may apply sums received between Tranches at its discretion.
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6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

(c)  Incase of receipt of sums which cannot be.identified as applicable to a specific Tranche,
and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on their
application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6
BORROWER UNDERTAKINGS AND REPRESENTATIONS

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Conlract for so long as
any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of the
Projects and the financing of the components approved by the Bank pursuant to the relevant
Project Allocation Letters.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and that
such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Projects.

Completion of Projects

The Borrower shall carry out the Projects in accordance with the Technical Description as may
be modified from time fo time with the approval of the Bank and the relevant Project Allocation
Leiters, and complete them by the final date specified therein.

Increased cost of Projects

if the total cost of a Project exceeds the estimated figure set out in Recital {b), the Borrower
shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as to enable
such Project to be completed in accordance with the Technical Description. The plans for
funding the excess cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower shall purchase equipment, secure services and order works for the Projects by
procurement procedures which, to the satisfaction of the Bank, respect the criteria of economy
and efficiency and, in case of public contracts, the principles of transparency, equal freatment
and non-discrimination on the basis of nationality and comply with the Bank's Guide to
Procurement in force at the date such contract is procured.

Continuing Projects undertakinas

The Borrower shall:

(a)  Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all properly forming part of the
Projects as required to keep it in good working order;

(b)  Projects assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title
to and possession of all or substantially all the assets comprising the Projects or, as
appropriate, replace and renew such assets and maintain the Projects in substantially
eontinueus operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold its
consent only where the proposed action would prejudice the Bank's interests as lender
to the Borrower or would render the Projects ineligible for financing by the Bank under its
Statute or under article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

‘m?

(c)

Insurance: insure all works and properly forming part of the Projects with first class == =,

insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry. '~ 7y

practice;
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6.6

6.7

6.8

6.9

(e)

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operatian of the Projects;

Environment:
(i) implement and operate the Projects in compliance with ;

(i) implement and operate the Projects in compliance with Environmental and Social
Standards;

(iiiy  implement the environmental and social recommendations issued by the feasibility
study of the Projects ;

(iv)  obtain, maintain and comply with requisite Environmental or Social Approvals for
the Projects;

Project specific undertakings

The Borrower shall, in each case to the Bank's satisfaction in form and substance:

(a)

(b)

(h)
(i)

maintain a PIU until the Projects have been completed in accordance with the Technical
Description and the terms of this Contract;

undertake light feasibility studies on the proposed road sections in accordance with the
methodology agreed with the Bank and to the satisfaction of the Bank;

implement the Projects in accordance with the ESMF;
establish and maintain a Worker Grievance Mechanism for the Projects;
setup and maintain a National Procurement Remedy Mechanism;

engage independent qualified consultants pursuant to terms of reference approved by
the Bank, for the purpose of assisting the Borrower with the design and supervisicn of the
different components of each Project;

establish and then update, at least on a six monthly basis, a disbursement plan and
Procurement-Plan-forthe Projects-on the basis of the-Altocation Requests approved by
the Bank and corresponding funding requirements;

promptly inform the Bank of any changes to the initial Procurement Plan;

not enter into any material amendment to contracts financed by the Loan without prior
consultation with the Bank; and

adopt adequate measures to address potential conflicts of interest where the beneficial
owners of companies bidding for the award of contracts linked to the Projects are close
associates or family members of a senior official or agent of the Borrower.

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the Projects
are subject.

Books and records

The Borrower shall ensure that it has kept and will continue to keep proper books and records
of account, in which full and correct entries shall be made of all financial transactions and the
assets related to the Projects, including expenditures in connection with the Projects, in
accordance with GAAP as in effect from time to time.

Integrity

(2)

Prohibited Conduct:

(i) The Borrower shall not engage in (and shall not authorise or permit any other
person acting on its behalf to engage in) any Prohibited Conduct in connection with._.
the Projects, any tendering procedure for the Projects, or any lransac{ron
contemplated by the Contragt.

28




6.10

(d)

(e)

(i)  The Borrower undertakes to take such action as the Bank shall reasonably request
to investigate or terminate any alleged or suspected occurrence of any Prohibited

Conduct.

(i)  The Borrower undertakes to ensure that contracts financed by this Loan include
the necessary provisions to enable the Borrower to investigate or terminate any
alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the
Projects.

Sanctions: the Borrower shali not:
)] enter into a business relationship with any Sanctioned Person; or

(i) make any funds available to or for the benefit of, directly or indirectly, any
Sanctioned Person;

Borrower's Management: the Borrower undertakes to take within a reasonable
timeframe appropriale measures in respect of any of its agents or officials who:

(H becomes a Sanctioned Person; or

(iy  is the subject of a final and irrevecable court ruling in connection with Prohibited
Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional duties,

in order to ensure that such member is suspended, dismissed or in any case excluded
from any Borrower's activity in relation to the Loan and to the Projects.

Integrity Audit Rights: the Borrower shall ensure that, in accordance with European
Union Directives on procurement, all contracts under the Projects to be procured after the
date of signature of this Contract provide for:

(i) the requirement that the relevant contractor promptiy informs the Bank of a genuine
allegation, complaint or information with regard to Prohibited Conducts related to

the Projects;

(i)  therequirementthat the relevant contractor keeps books and records of all financial
transactions and expenditures in connection with the Projects; and

(iiiy  the Bank's right, in relation to an alleged Prohibited éohduct, to review the books
and records of the relevant contractar in relation to the Projects and to take copies
of documents to the extent permitted by law.

Know your customer: The Borrower shall deliver to the Bank any such information or
further document concerning customer due diligence matters for the Borrower and as the
Bank mays reasonably require within a reasonable time

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that.

(a)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and all
rnecessary action has been taken to authorise the execution, delivery and performance of

the same by it;
this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under, and compliance
with the provisions of this Contract do not and will not:

)] contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation, or any
judgement, decree or permit to which it is subject;

(i}  contravene or conflict with any agreement or other instrument binding upon it which
might reasonably be expected to have a material adverse effect on its ability to
perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 26" June 2018; ; e

11

no event or circumstance which constitutes an Event of Default has occurred and is -+ u

continuing unremedied or unwaived,
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7.1

(f)  no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Materiai Adverse
Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or award;

(g) it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in order
to lawfully comply with its obligations hereunder, and the Projects and all such
Authorisations are in full force and effect and admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations
under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law
applying to the Borrower generally;

(i) itis in compliance with Article 6.5(e) and to the best of its knowledge and belief (having
made due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been commenced
or is threatened against it; and

(jy  itis in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k) tothe best of its knowledge, no funds invested in the Projects by the Borrower are of illicit
origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of Terrorism;

()  neither the Borrower, its officers and agents nor any other person acting on its or their
behalf or under its or their control has committed nor will commit:

(i) any Prohibited Conduct in connection with the Projects or any transaction
contemplated by the Contract; or

(il any illegal activity related to the Financing of Terrdrism or Money Laundering;

(m) the Projects (including without limitation, the negotiation, award and performance of
contracts financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to, any
] Prohibited Conduct; and

(n) it has not granted any security for the performance of any External Debt Instrument or
-any-preference or priority in respectthereof as at the date of signature of this. Contract.

The representations and warranties set out above shall survive the execution of this Contract
and are deemed repeated on each Disbursement Request, Disbursement Date and on each

Payment Date.

ARTICLE 7
SECURITY

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will rank,
not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its External Debt Instruments.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or potential event
of default under any unsecured and unsubordinated Externa!l Debt Instrument of the Borrower
or of any of its agencies or insfrumentalities has occurred and is continuing, the Borrower shall
not make (or authorise) any payment in respect of any other such External Debt Instrument
(whether regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a
designated account far payment on the next Payment Date a sum equal to, the same proporlion
of the debt outstanding under this Contract as the proportion that the payment under such
External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that instrument. For this
purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of the proceeds of the

jssue of anotber instrument, to which substantially the same persons as hold claims under the R

External Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.,

S T — )
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7.2

7.3

8.1

Additional security

Should the Borrower grant lo a third party any security for the performance of any External Debt
fnstrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required by
the Bank, provide o the Bank equivalent security for the performance of its obllgattons under
this Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor a financing
agreement that includes a covenant or other provisicn not provided for in this Contract or is
more favourable to the relevant financial creditor than the equivalent provision(s) of this
Contract, the Borrower shall promptly so inform the Bank and shall, at the request of the Bank,
forthwith execute an agreement to amend this Contract so as to provide for an equivalent
provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8
INFORMATION AND VISITS

Information concerning the Projects

The Borrower shall:

(a) deliver to the Bank:

(i) the informafion in content and in form, and at the times, specified in Schedule A.3,
included in the relevant PAL (to the extent applicable) or otherwise as agreed from
time to time by the parties to this Contract; and

(i)  any such information or further document concerning the financing, procurement,
implementalion, operation and environmental matters of or for the Pro;ects as the
-Bank mayteasonably require withirra reasotiabte time,- -~ -

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on time,
and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by the Bank
in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its
own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower's expense and the
Borrower shall provide such persons with all assistance necessary for the purpose;

(b} submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Projects,
also taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the Projects
prior to the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans,
timetable or to the expenditure programme or financing plan for the Projects;

(c) promptly inform the Bank of:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party cr any
genuine complaint received by the Borrower or any Environmental or Social Claim
that is to its knowledge commenced, pending or threatened against it with regard
to environmental or other matters affecting the Projects; and

(i)  anyfact or event known to the Borrower, which may substantially prejudice or affect
the conditions of execution or operation of the Projects;

(i) -any non-compliance by it with any applicable Environmental and Social Standard;

(v) any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social

Approval;
{v)  a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct related to
the Projects; _4:.1;:;3‘_\%

(viy should it become aware of any fact or information confirming or reasanabl‘y
suggesting that (A) any Prohibited Conduct has occurred in connection with-the
Projects, or (B) any of the funds invested in the Projects was derived from an illicit

origin; Y
Z__
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8.2

(vii)

{viii)

if any agent or official of the Borrower becomes a Sanctioned Person or is the
subject of a final irrevocable court ruling in respect of a criminal offence in
connection with Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of
their professional duties;

if any agent or official of the Borrower becomes a Sanctioned Person or is charged
with or otherwise formally indicted in respect of a criminal offence in connection
with Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of their
professional duties;

and set out the action lo be taken with respect to such matters; and

(d)  provide to the Bank, if so requested:

(i)

(ii)

a cerlificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article 6.5(c),
and

annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of the
Projects, together with confirmation of payment of the current premiums;

() undertake:

(i)

(i)

to retain, in a single location, for inspection during 6 (six) years from the conclusion
of each contract financed by means of the Loan, the full {erms of the contract itself,
as well as all material documents pertaining to the procurement process and to the
execution of the contract; and

to procure that the Bank may be provided with, and/or, inspect the contractual
documents that the contractor is obliged to retain under its supply contract.

Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

{a) deliverto the Bank from time to time such certificates of compliance with the undertakings
of Adicle 6 as the Bank may deem necessary and any such information or further
document CoRcerning customer due diligence matters of or for the Borrower asthé Bank
may feasonable require within a reasonable time; and

(b} inform the Bank immediately of:

()

{ii)
(i)

(iv)

(vi)
(vii)

(viif)

(ix)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any Eurcpean
Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

any intention on its part to grant any Security over any of the assets comprising the
Projects in favour of a third party;

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of the
Projects;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfilment of any
obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated:;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar public
authority, which, ta the best of its knowledge and belief, is current, imminent or
pending against the Borrower, its agents or officials in connection with Prohibited
Conducts related to the Credit, the Loan or the Projecis;

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.9 of this Contract;

any fact or event which results in any of its agents or officials becoming a.—__

Sanctioned Person; and

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is~

current, threatened or pending and which might if adversely determined résultin a

Material Adverse Change. ; (/Q_’
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8.3

8.4

9.1

9.2

Visits by the Bank

The Borrower shall allow persons designated by the Bank, as well as persons designated by
other institutions or bodies of the European Union when so required by the relevant mandatory
provisions of European Union law,

(a) to visit the sites, installations and works comprising the Projects,

(b)  to interview representalives of the Borrower and/or of the Council for Devetopment and
Reconslruction, and nol obstruct contacts with any other person involved in or affected
by the Projects; and

(c) toreview the Borrower’s and/or the Council for Development and Reconstruction’s books
and records in relation to the execution of the Projects and to be able to take copies of
related documents to the extent permitted by the law.

The Borrower shall provide the Bank, or ensure that the Bank is provided, with all necessary
assistance for the purposes described in this Article.

The Borrower acknowledges that the Bank may be obliged to communicate information relating
1o the Borrower and the Projects to any competent institution or body of the European Union in
accordance with the relevant mandatory provisions of European Union law.

Investigations and and information

Notwithstanding the obligations already contained in articles 6 and 8 above, the Borrower
undertakes to:

(a) take suchaction as the Bank shall reasonably request to investigate and/or terminate any
alleged or suspected act of the nalure described in Article 6.9 (Integrity);

(p) inform the Bank of the measures taken to seek damages from the persons responsible
for any loss resulting from any such act; and

(c) facilitate any audit and/or investigation, including of final beneficiaries, contractors,
consultants and suppliers, that the Bank or the other institutions/bodies of the European
Union referred to in paragraph 8.3 (Visits by the Bank) above may make concerning any
such act.

ARTICLE 9
CHARGES AND EXPENSES

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whalsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or impiementation of this
Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or enforcement of
any Security for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or otherwise.
If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount received by the Bank
is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or exchange
charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation, enforcement

and termination of this Contract or any related document, any amendment, supplement-or
waiver in respect of this Contract or any related document, and in the amendment, creation, ¢

management, enforcement and realisation of any security for the Loan.

I3
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9.3

10.1

10.1.A

Increased costs, indemnity and set-off

(@)  The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the
Bank as a consequence of the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation or compliance with any law or
regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with or
as a result of which (i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or
perform its obligations under this Contract, or (i) any amount owed ta the Bank under this
Contract or the financial income resulting from the granting of the Credit or the Loan by
the Bank {o the Borrower is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and
against any loss incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in a
manner other than as expressly set out in this Contract.

(c)  The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this Contract
(to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation (whether or not
matured) owed by the Bank lo the Borrower regardless of the place of payment, booking
branch or currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, the
Bank may convert eilher obligation at a market rate of exchange in its usual course of
business for the purpose of the set-off. If either obligation is unliquidated or
unascertained, the Bank may set off in an amount estimated by it in good faith to be the
amount of that obligation. :

ARTICLE 10
EVENTS OF DEFAULT

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan-Quistanding-{as requested by the Bank)-
forthwith, together with accrued interest and all olher accrued or outstanding amounts under
this Contract, upon written demand being made by the Bank in accordance with the following

provisions.

lmmediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure
préalable) or any judicial or extra judicial step:

(a) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this
Contract at the place and in the currency in which it is expressed to be payable, unless
(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption Event
and (i) payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

(b) if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or any
representation, warranty or statement made or deemed to be made by the Borrower in
or pursuant to this Contract or in connection with the negotiation or performance of this
Contract is or proves to have been incorrect, incomplete or misleading in any material

respect;

{c) if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligatien arising
out of any financial transaction, other than the Loan:

() the Barrower is required or is capable of being required or will, following expiry of
any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such other

loan or obligation; or

i

(iy any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled of s

suspended

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or makes
~ or_seeks to-make a-composition with its creditors;- — -~ - -~ - ¢ :

é,é’..
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(e)  ifthe Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
made to it from the resources of the Bank or the European Union;

(f) if a Material Adverse Change oceurs, as compared with the Borrower's condition at the
date of this Contract; or

(g) ifitis or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged by the
Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

10.1.8  Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or any
judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):

(a)  ifthe Barrower fails to comply with any provision of this Contract (other than those referred
to in Article 10.1.A; or
(b) if any faet related to the Borrower or the Projects stated in the Recitals materially aiters

and is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the
Bank as lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of

the Projects,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by the

Bank on the Borrower.

10.2 Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the Loan
Outstanding.

10.3 Indemnity

10.3.A Fixed Rate Tranches . . _ . I
In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of principal
due to be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment specified in
the Bank's notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the
date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to the Borrower as the
present value (calculated as of the date of the prepayment) of the excess, if any, of:

(a) theinterest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from the
date of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(b) the inlerest that would so dccrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis paints).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche

10.3.B  Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value of
0.15% (fitteen basis points) per annum ealculated and accruing on the amount of principal due
to be prepaid in the same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the applicable amortisation
schedule of the Tranche, unlil the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity

Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as of -~
each relevant Payment Date. t

- B - i)g:
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10.3.C

10.4

10.5

11.1

11.5

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date specified
in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or parlial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be consirued as a waiver of such right or remedy. The rights
and remedies provided in this Coniract are cumulative and not exclusive of any rights or
remedies provided by law.

No hardship

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the Civil Code shalt not
apply ta it with respect to its obligations under this Contract and that it shall not be entitled to
make any claim under article 1195 of the Civil Code.

ARTICLE 11
LAW AND JURISDICTION, MISCELLANEOUS.

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it shall be
governed by French law.

Jurisdiction

(a)  The European Court of Justice (ECJ) has exclusive jurisdiction to settle any dispute (a
"Dispute”) arising out of or in connection with this Contract (including a dispute regarding

the-existenee; vatidity or-terminationof this-Coentract-or-the-consequences-of-its- nullity}-or--

any non-contractual obligation arising out of or in connection with this Contract.

{b) The parties agree that the European Court of Justice is the most appropriate and
convenient court to settle Disputes belween them and, accordingly, that they will not
argue to the contrary. The parties ta this Contract hereby waive any immunity from or
right to object to the jurisdiction of the European Court of Justice in relation to this
Contract. A decision given pursuant to this Aricle 11.02 shall be conclusive and binding
on each party without reslriction or reservation.

Place of performance

Unless othenwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under this
Conlract shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or
rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima facie
evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in relation
to the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement, whether
express or implied, on the same matter.
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12.1.A

Invalidity

ff at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect, or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any
jurisdiction, such illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shali not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this Contract
or the effecliveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of this
Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Confract shall be made in writing and shall be signed by the parties
hereto.

ARTICLE 12
FINAL CLAUSES

Notices

Form of Notice

(a} Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and,
unless otherwise stated, may be made by letter, eleclronic mail and facsimite.

(b)  Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this Contract
or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by hand delivery,
registered letter, facsimile or by electronic mail. Such notices and communications shall
be deemed to have been received by the other party:

) ontthedate of detiveryinretation to ahand-detivered or registered-tetter; -
(i)  on receipt of transmission in relation to a facsimile;

(i)  in the case of any electronic mail sent by the Borrower to the Bank, anly when
actually received in readable form and only if it is addressed in such a manner as
the Bank shall specify for this purpose, or

(iv) in the case of any electronic mail sent by the Bank ta the Borrower, when the
electronic mail is sent.

(c)  Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
(1) mention the Contract Number in the subject line; and

(i)  be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non
editable file format agreed belween the parties) of the notice signed by
an Authorised Signatory with individual representation right or by two or more
Authorised Signatories with joint representation right of the Borrower as
appropriate, attached to the electronic mail.

(dy Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of the
authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower
and the authenticated specimen signature of such person or persons.

{e)  Without affecting the validity of electronic mail or facsimile notices or communication
made in accordance with this article 12.1, the following notices, communications and

documents shall also be sent by reglstered letter to the relevant party at the latest on. the .
immediately following Business Day: A | G

(i) Disbursement Request;
(iiy  Revocation of a Disbursement Request according lo Article 1.2.C{b);
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12.1.B

12.1.C

12.2

123

i

(i) any notices and communication in respect of the deferment, canceliation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of
any Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment Nolice,
Event of Default, any demand for prepayment, and

(iv)  any other naotice, communication or document required by the Bank.

(i  The parties agree that any above communication (including via electronic mait) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall
have the same evidential value as an agreement under hand {sous seing privé).

Addresses

The address, fax number and electronic mail address (and the department or officer, if any, for
whose attention the communication is to be made) of each party for any communication to be
made or document to be delivered under or in connection with this Contract is:

For the Bank Attention: Head of Division, Public Sector -
South Lending Operations in Neighbouring
Countries

100 boulevard Konrad Adenauer
[-2850 Luxembaourg
Luxembourg

E-mail address: ops-nci-secretariat@eib.org
Fax number: {(+352) 4379 68799

For the Borrower Attention: President of the Council for
Development and Reconstruction

Council for Development and Reconstruction
Tallet Al Serail

P.Q. Box; 11/3170 _ .

Republic of Lebanon

E-mail address: infocenter@cdr.qov.lb

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other party in writing of any change in their
respective communication details.

English lanquage

{a)  Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be in
English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
(i) in English; or
(i) ifnotin English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified English
translation and, in this case, the English translation will prevail

Recitals, Schedules and Annex

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Project Specification and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR S
Schedule C Forms for Borrower o
Schedule D interest Rate Revision and Conversion
Schedule E Certificates to be provided by the Borrower
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Schedule F TEG Annex
The following Annex is attached hereto:

Annex | Resolution of Council of Ministers and authorisation of signatory
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The parties hereto have caused this Contract to be executed in 3 (three) originals in the English language
and have respectively caused their duly authorised representative to initial €éach page of this Contract on

their behalf.

At Beirut, this% £September 2019
At Luxembourg, thisZ}September 2019

Signed for and on behalf of the

REPUBLIC OF LEBANON
acting through the Counail for
Development and Reconstruction

Nabil Al-Jisr

Chairman of the Board of Directors

Signed for and on behalf of the
EUROPEAN INVESTMENT BANK

v w A
Goor ar=ts

/ +F
Atirﬁkanapinskaite

Head of Division

=l

! 3

Julien Chameyrat

Legal Counsel
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Schedule A

Project Specification and Reporting

A1 Technical Description

Purpose, Location

The purpose of the Framework Loan is to improve accessibility and safety on selected non-urban
roads in Lebanon. The outcomes will also include enhanced access to jobs and markets, and

development of regions affected by refugees.

The Projects include several schemes located in all of Lebanon's 7 regions and 25 districts on
the national network of primary, secondary and tertiary roads.

Description

The Projects comprise three types of activities:

(i) Rehabilitation and safety upgrades on selected primary, secondary and tertiary roads;
(i) Procurement of vehicles and equipment for emergency repairs;
(iii) Services for road asset management, a national road safely action plan, training and

capacity building, and support to CDR's Project Implementation Unit.

EIB's financing will target component (i) and (iii) above. E18’s financing will be supplemented by
financing fram World Bank and JICA, which can finance activities in all three components.

The Projects comprise multiple small schemes of varying size in different categories, which are
eligible for EIB financing if they fulfil the following criteria:

» They are located on the road network managed by the Ministry of Public Works and
Transport (MPWT), e
»  They concern safély and rehabilitation related interventions specified in the table below:
+ They have a high economic rate of return, or justified on basis of road accident savings;
» They comply with the Environmental and Social Standards and are tendered in

accordance with the Bank’s Guide to Procurement (GtP).

The following types of schemes are eligible, alone or in combination:

Category Description
1 Road signs and markings
2 Traffic calming and road islands
3 Sidewalks and cycle lanes
4 Safe crossings for pedestrians and cyclists
5 Street lights
6 Minor safety related infrastructure improvements within the existing right of way
7 Minor geometric improvements within the existing right of way =
8 Pavement rehabilitation
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Category Description

9 Side slope stability improvements

10 Drainage and culverts

Services for management, capacity building, design, Supervision, and road safety

11 o
acljvities

A pipeline of schemes, justifying the total Project Investment Cost, was presented during
appraisal. The Bank is not obliged to commit financing to these. The schemes submitted for
allocation will be subject to individual appraisal by the Bank's services, prior lo allocation, to
ensure they are in line with the Bank's eligibility criteria.

The Promoter is expected to submit 4-5 Allocation Requests in total during the duration of the
Framework Loan.

Any land acquisition, reseltlement and VAT should be financed by the Promoter without recourse
to the EIB loan.

Calendar

The Framework Loan is expected to be initiated in January 2019 and completed by December
2023.
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A.2 Loan Allocation and Monitoring Procedures

The Bank may change its allocation procedure. All information shall be provided in English to the
Bank in an electronic form, templates, tables and spreadsheets. The Bank shall reserve the right
to review at mid-term the allocation procedures in view of the development of the operation with
the Promoter/Borrower.

43



(a) Allocation Request Forms

Allocation Request Form:

Allocstion number X

Dale ddmmyyyy

Name of £18 operation Lebanon Road Safety and Employment Programma
Number of SI8 operation 20189485

Curmeacy EUR

ALLOCATION TABLE for afl schemes included in the pEresent alloeation requaeit

I | ]
: t IRAP star Rosd
Scheme 1D | RoadID | Roadtypa | Oistrict . | Mo.tanes | aspT HOV % rtng  [ataitios st/ Conditon |
| r 1-5 J years g |
i ]
i T } | i
| ] ! F !
i ! z | ! !
i | ! ]
i I I
| : |
- L i i
f lu d Ssfaly | Totak | nd 30cial i
¢ Sa L] otaf cost . knpl Envir { and 3pc Hance
{Doscrpton Aty | [EUR ey | Bepectid : ; : B
| ofwods | apptted | VAT and o Start B ssuit) | aonas gy | e by Fataities
/ resvino tana) (menyyy) {mmiyreyy P 4l ' ; e} [ ’ savedyasr

ety

A S (S

i
r
r
) ' [ T

Explanatory notes (1} - (3)

' {1 A SuBjeci o ESIA or teresned Ine Previde copy of NTS or ok @ PLBEE varsien 2e 3 felevinl siclal wed 3ie al afscatitn o 43 soon 83 avaliabis
{3) Sreened cut: Ho S51 requicad, The promaler shall snsure that a SETRINING prasadurs was camad oul by the snviroamental tomgatent authority. The
Aoreaning decion can b9 temmen for tavers sshemas. A cogy of inks Jecisien Tight ba faglativd by the EIS
() Othar I - A

2 For peaakety to.babitals-or consarvation stes S WASRal o edinationdl mporiance alease ndicale,
(A Ne sianficant impact, petantlal or Fh#ly, oN 4 conservaton ste. £ or melvicusl sehemes Above Sm ZUR. documentation from the cempelent avthodty (Farm A or
simiar) shotld be peovicdes,
{87 Sigrificant empact. potential or ety on A consarvation site. Form 3 o¢ 2quivatant should oe signed by tha Compateny Authonty and submited o the Sank
{C1Not applic abiy

{3 (M) Resatlamant of mora than 200 PAPs Provide & copy of the Resetfement azticn Sian,
(8] Resatsemant of less than 200 PAPs Prondde s copy of the Abbreviated Resalemant Azdon Flan.
{CiNo st amen:,

v ) incicata e tondar procedure. T for nlemational open lefdar, “NT for natiorial span tender. *Ne® for nagollaled procadure. *D" fer direct award, “Ent" for

mnergency procedure and “CT for consttas {witen bew comzanies are fnvred for offen,

Allocation Request Form, Summary Table:

Alocation number s
Date I Yy

Nama of EIB operation Lebanon Road Safaty and Employment Programme
Number of EIB operation 260435

Currency EUR

SUMMARY (for alt previous Aisbursements, allocasons and schemes undac e prasent EI8 oparaton}

3 o finai

Paid to fina) Allocated /

Summary of all previous alfocations and tsbursements | Alocated eI penzficiaries Distursed “6;:;1‘;:5’
BLN PN PLN % T —=

|Us frent dszuizoimont rosta)

(Zlocaton eavest ma, * tzata
AdeCatian tegeesing 2 feata!
Aftcaton request no. 3 e}

L]

[Ailocaten request no. 4 (dale)
i_EfC ]_ _ere=== .
[Totat | P wewe|  am I RN
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A.3 Project information to be sent to the Bank and methad of transmission

1. Dispaich of information: desianation of the person responsible
The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact | Technical Contact ]
Company CDR CDR
Contact person Dr Wafa Charafeddine Mr. Elias Helou
Title Funding Division Director Senior Transportation Engineer

Function / Department Funding Division -
financial and technical

Address Tallet Al Serail — Riad El Solh Tallet Al Serail — Riad El Solh
Beirut — Lebanon Beirut — Lebanon
Postal Code: 20239201 Postal Code: 20239201
Phone +861 (1)981380 +061 (3) 923444,
Fax +961 (1)981252/3
Email wafac@cdr.qov.lb elieh@cdr.gov.lb

elieh \b@amail.com

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being.
The Borrower shall inform the EIB immediately in case of any change.

2. Information on the oroject's implementation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project progress for the entire
Roads and Employment Project during implementation, at the latest by the deadline indicated

below.

Document finformation - — . Tﬁgadline e
i reporting

|
[
r

Project Progress Reports (please see annex A.1.3.1 regarding | Begin 31 | Six monthly

reporting templates where applicable) January
2019 il
- A brief update on the Technical Description, explaining the | end of
reasons for significant changes vs. initial scope; project

- Update on progress for each component, including WB and
JICA’s components, explaining reasons for possible delays;

- Update on the cost of the project, explaining reasons for any
possible cost variations vs. initial budgeted cost;

| - Updated financing plan;

- Updated procurement plan:

- A description of any major issue with impact on social or
environment;
Update on the project's demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant risk
that may affect the project's operation;

- Any legal action concerning the project that may be on-going
Detailed map of the location of the schemes updated annually
(for Bank GIS system);

- Non-confidential project-related pictures, if available.
3. Information on the end of works and first vear of operation S & B
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The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project completion and initial
operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery
to the Bank
Project Completion Report, including: 31.12.2023

A final Technical Description of the project as completed, explaining the

reasons for any significant change compared to the Technical Description

in A.1.:

- The date of completion of each of the main components, for all IFI's
components, explaining reasons for possible delays;

- The finat cost of the project, explaining reasons for possible cost
variations versus initial budgeted cost;

- Final financing plan;

- Final procurement plan;

- Employment effects of the project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created;

- A description of any major issue with impact on the environment or
social impacts;

- Assessment of the project roads traffic (in terms of annual average
daily traffic with traffic composition as per the light feasibility studies

- Assessment of the development in reported road fatalities, injuries and
fotal number of accidents on project roads before and after projeci
implementation;

- Any significant issue that has occurred and any significant risk that may
affect the project’s operation;

- Any legal action concerning the project that may be on-going.

- Non-confidential project-refated pictures, if available.

- Updated map(s) showing location of all schemes

- Anupdate on the following Maniforing Indicators:

Outputs

+« 900 km road rehabiliated and/or subject to safety improvements

The financing for this project benefits from an EU guarantee lo the Bank under DECISION No
466/2014/EU of the European Parliament and of the Council. Pursuant to Article 9 (2) of this
Decision, the Bank “shall require the project Promoters to carry out thorough monitoring during
project implementation until completion, inter alia, en the economic, development, social,
envirenmental and human rights impact of the investment project. The £1B shall verify on a regular
basis the information provided by the project Promoters and make it publicly available if the project
Promoter agrees. Where possible, project completion reports related to EIB financing operations
shall be published exciuding confidential information.”

Accordingly, and without prejudice to the Bank's obligation to make publicly available any project-
related environmental information under Aarhus Convention, the Bank shall make publicly available
alt information provided by the Borrower in the Project Progress Reports and Project Completion
Report provided that such information is expressly marked by the Borrower as “for publication on
the EIB website".

Alternatively, the Boarrower may also decide to publish this information on its own website and
provide the EIB with the corresponding link (URL) which will be-used as a source for EIB publication.

The EIB will not take any responsibility for the content of such information made public on its
website. Documents marked as “for publication on the EIB website” will be published as received
and will nat be edited by the EIB. Only functioning URLs that link to the relevant project-related——
information will be published by the EIB. /:'”-- ﬁ’ ';

e,
—
~,

I
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4. Information required 3 vears after the Project Completion Repori

The Borrower shall deliver to the Bank the following information 3 years after the project
complétion report at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery
to the Bank
Update on the Monitoring Indicators listed in the table above. 31.12.2025 r
_J
| Language of reports | English |
2 SN
, L _ ..:.\:]\‘
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Schedule B
Definition of EURIBOR

EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) inrespect of a relevant periad of less than one month, the Sereen Rate (as defined below)
for a term of one month:

(b) inrespect of arelevant period of one or more'months for which a Screen Rate is available,
the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of months; and

(c) inrespect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen Rafes,
one of which is applicable for a period next shorter and the other for a period next longer
than the length of the relevant periad,

{the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the
"Representative Period").

For the purposes of paragraphs (b} and (c) above:

(i) "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), under the Sponsorship of EMMI| and
EURIBOR ACI, or any successor to that funclion of EMMI and EURIBOR ACl as
determined by the Bank, and

(i) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period as
published at 11h00, Brussels time, or at a later lime acceplable to the Bank on tha day
(the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first day of the
relevant peried, on Reuters page EURIBOR 01 orits successor page or, failing which, by
any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rale is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone offices
of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR
deposits in a comparable amount are offered by each of them as at approximately 11h00,
Brussels time, on the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period
equal to the Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for thal
Reset Date will be the arithmetic mean of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that Reset Date will be
the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the €uro-zone, selecled by the Bank,
at approximately 11h00, Brussels lime, on the day which falls 2 (two) Relevant Business Days
after the Reset Date, for loans in EURin a comparable amount to leading European bariks for
a period equal to the Representative Period.

If no rate is available as provided above, EURIBOR shall be the rate (expressed as a percentage
rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the

funding of the relevant Tranche based upon the then applicable inlernally generated Bank
reference rate or an alternative rate determination method reasonably determined by the 8ank.

GENERAL

For the purposes of the foregoing definitions:

(a)  All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be
rounded, if necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves
being rounded up.

(B)  The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by the Ban‘lg.,_»r_-_l-._.:r{_\

(6)  If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under .~ “
the aegis of EMMI and EURIBOR AC] (or any successor to that function of EMMI and N
EURIBOR ACI as determined by the Bank) in respect of EURIBOR, the Bank mayby a v
notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such other provisions, | =
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Schedule C

Forms for Borrower

C.1Form of Disbursement Request (Article 1 .2.B)

Disbursement Request
Country — PROJECT

Please proceed wiih the {ollowing disbursement:

Loan Name (*}):

Signature Date (*):

[ ]

|

Contract Number:

l 89857 |

Currency & amount requested

Propased disbursement date:

Currency Amount

INTEREST

CAPITAL H

| Int. rate basis {Art: 3.1

Rate (% or Spread)

Spread)

Frequency {Art. 3.1}

Payment Dates (Art. 3.1)

date (if any)

Repayment frequency

Repayment methedology
(Ast. 4.1)

FIrst Repayment Date

Last Repayment Date

OR (please indicate only ONE)

Maxlmum Rate (% or Maximum

Interest Revision/Conversion

L

Resarved for the Bank {contract currency)

Totaj Credit Amount:

Semi-annual

Disbursed to date:

Balance for disbursement:

Current disbursement:

Semi-annual

Balance after disbursement

Equal instalments
Constant annuities

[m]
(@] Disbursement deadline:

Max. number of disbursements:

Minimum Tranche size:

Total allocations o dale: Yes [ No

? NOTE: If the Borrower does not specify an intetest rate or Spread here. the Borrower will be deemed to-have agreed to the inlerest
rate or Spread subsequently provided by the Bank in the Disbursement Notice. in accerdance with Aricle 1.2.C(c).
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Account to be credited:

ACCOUNME N (et soe s s et s s st mttomb s b eeeeeseeaeaen e s esaes s eemnm e oo

(please, provide IBAN format if the couniry is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise appropriate
account format in line with the local banking practice)

Please transmit informaltion relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Contract):

Signature(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as definad in the Contract):

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

PLEASE ENSURE THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK
HAS BEEN DULY UPDATED PRIOR TO THE SUBMISSION OF ANY DISBURSEMENT REQUEST. IN THE EVENT
THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT REQUEST ARE NOT
INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS RECEIVED BY THE BANK,
THIS DISBURSEMENT REQUEST SHALL BE REGARDED AS NOT HAVING BEEN MADE.

IN ADDITION, IF THIS IS THE FIRST DISBURSEMENT REQUEST UNDER THE FINANCE CONTRACT, THE
CONDITIONS SET OUT IN ARTICLE 1.4A OF THE FINANCE CONTRACT MUST HAVE BEEN MET TO THE
SATISFACTION OF THE BANK PRIOR TO THE DATE HEREOF.
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Notice for a
Tranche, the following provisions shall apply.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(a)  the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated in
the interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply unti the Maturity Date or unti a new lInterest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually or
annually, in accordance with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection shall be sffected by
an agreement to be concluded not later than 15 (fifleen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the
absence of a repayment of principat during that period, not less than 3 (three) years.

Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Reviston/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of the Conlract and
Disbursement Notice shail apply to the Tranche in its entirety. From and including the Interest
Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the
Tranche (or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the
new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

No or Partial Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the parties fail to effect
an amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay
the Tranche (or the part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) on
the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indem nity, on
the Interest Revision/Conversion Date any part of the Tranche which was not covered by the
Interest Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest
Revision/Conversion.
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Schedule E
CERTIFICATES TO BE PROVIDED BY THE BORROWER

E.1 Form of Certificate from Borrower (Arficle 1.4.C)

To: European Investment Bank
From:  Republic of Lebanon

Date: [ 1]

Subject: Finance Contract between the Republic of Lebanon and European Investment Bank
dated [ ] (the "Finance Contract”)

Contract Number FI N° 89857 Operation Number Serapis N° 2016-0485

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Coniract have the same meaning when used in this letter.
For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:
(a) noPrepayment Event has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(b)  there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of which we
are obliged to report under Article 8.1, save as previously communicated by us;

(c)  we have sufficient funds available to ensure the timely completion and implementation of
the Project in accordance with Schedule A.1;

(d)  no event or circumstance which constitutes or would with the. passage of time or giving
of notice under the Finance Contract constitute an Event of Default has occurred 2nd is
conlinuing unremedied or unwaived:

{e) no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or to our
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has

resulted or if adversely determined is reasonably likely 1o result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against us or any of our subsidiaries any unsatisfied

judgement or award;

{f the representations and warranties to be made or repeated by us under Article 6.10 are
true in all respects; and

(@) no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at the date of
the Finance Confract.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Lebanon

Date: [ ]
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E.2 Form of Compliance Certificale

To: European-Investment Bank
From:  Republic of Lebanon

Date: [ ]

Subject: Finance Contract between the Republic of Lebanon and European Investment Bank
dated [ ](the "Finance Contract")

Contract Number FI N° 89857 Operation Number Serapis N° 2016-0485

Dear Sirs,

We refer to the Finance Conlract. This is a Compliance Certificate. Terms defined in the Finance
Contract have the same meaning when used in this Compliance Certificate.

We hereby confirm:

{a) no asset disposal prohibited under Arlicle [6.6) has taken place] / insert information
regarding asset disposal);

(b}  [no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving
of notice under the Finance Contract constitute an Event of Default has occurred and is
continuing unremedied or unwaived. [If this statement cannot be made, this certificate
should identify any potential event of default that is continuing and the steps, if any, being
taken to remedy it].

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Lebanon

]
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Schedule F
TEG ANNEX

In accordanice with Article 3.4, the period rate (faux de péricde) and the effective global rate (taux effectif
global) applicable to each Tranche will be calculated and communicated as provided in this Schedule F.

Calculation of the period rate and the effective global rate

The period rate and the effective global rate will be calculated in relation to each Tranche in accordance
with articles L.314-1 et seq. of the Consumer Code as clarified: by the applicable regulations of the
Consumer Code and as they may be modified or clarified by all other applicable texts.

The calculation of the period rate and the effective global rate will be done on the basis of normal
repayment in scheduled instalments as foreseen by this Contraet in the absence of prepayments.

For Floating Rate Tranches, the period rale and the effective global rate will be calculated on the basis of
the Relevant Interbank Rate on the calculation date assuming the same Relevant Interbank Rate for all
instalments of the relevant Floating Rate Tranche.

The effective global rate will be calculated on the basis of a year of 365 (three hundred and sixty-five)
days.

effeclive global rate applicable to the first Tranche and will not be taken into account in the calculation of
the period rate and the effective global rate for subsequent Tranches.

Communication of Effective Global Rate

Before the Borrower sends a Disbursement Request to the Bank, the Bank will communicate o the
Borrower the period rate and the effeclive global rate applicable to the Tranche calculated as described
above on the basis of assumptions already communicated by the Borrower and which will be reflected in
the Disbursement Request. The Disbursement Request will expressly refer to the email or other
communication by the Bank to the Borrower of the applicable period rate and the effeclive global rate.

Examples of calculation of the effective global rate as of the date of this Contract

The calculations of the approximate effective global rate in this Schedule F are made on the basis of
numeric examples taking into account cerlain assumptions described below. The calculations are

therefore nol binding on the parties for the future.
The effective global rate below is calculated on the basis of a year of 365 (three hundred and sixty-five)
days and is provided as an indication only,

For purposes of the below calculations, it is assumed that the Loan will be disbursed in its entirety in a
single disbursement in an amount of EUR 151,100,000 (one hundred and seventy one million, one

nundred thousand euros).
Example 1: Fixed Rate Disbursement
» Disbursement on 30.09.2019

* Indicative Fixed Rate per annum of 0.276% (on the basis of a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 {thirty) days).

* Semi-annual payment of interest.

*  Normal repayment: in equal semi-annual instalments, with the first instalment payable on the 5t (fifth)
anniversary of the Disbursement Date and the last instaiment payable on the 18t (eighteesth) T_f:‘*
anniversary of the Disbursement Date. 7 ok st

On the basis of the above, the period rate of the Loan would be 0.14% for 6 (six) months and the_.é'ffeé_'ﬁﬁe

global rate of the Loan would be 0.28% per anAum. _:': &

7
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Example 2: Floating Rate Disbursement
« Disbursement on 30.09.2019.

e Indicative Floating Rate applicable to each Floaling Rate Reference Period of 6-month EURIBCR +
0.250% (on the basis of a year of 360 (three hundred and sixty) days and the number of days
elapsed), i.e. 0.01% per annum®.

» Floating Rate Reference Periods of 6 (six) months beginning on the Disbursement Date and each
subsequent 8-month anniversary of the Disbursement Date.

+ Normal repayment: in equal semi-annual instalments, with the first instalment payable on the 5" (fifth)
anniversary of the Disbursement Date and the last instalment payable on the 18 (eighteenth)
anniversary of the Disbursement Date.

On the basis of the above, the period rate of the Loan would be 0.01% for 6 (six) months and the effective
global rate of the Loan would be 0.01% per annum,

Example 3: Fixed Rate Disbursement, Interest Revision/Conversion option

+ Disbursement on 30.09.2019.
» Indicative Fixed Rate: 0.000% per annum (on the basis of 30/360) for the initial period of 4 years.

* Semi-annual payment of interest.

+  Normal repaymenl: in accordance with Example 1; repayment of the outstanding amount in a single
instalment on the Interest Revision/Conversion Date falling upon the expiry of the 4-year period
starting on the relevant Scheduled Disbursement Date, in the event that the Revision/Conversion
options proposed for the new period are rejected.

On the basis of the above, the period rate of the Loan would be 0.01% for 6 (six} months and the effective
global rate of the Loan would be 0.01% per annum.

Example 4: Floating Rate Disbursement, Interest Revision/Conversion option

» Disbursement on 30.09.2019,
+ Indicative Floating Rate applicabie for the initiaf 4-year period to each Floating Rate Reference Period

of 8-month EURIBOR + 0.143% (on the basis of a year of 360 (three hundred and sixty) days and
the number of days elapsed), i.e. 0% per annum3..

= Floating Rate Reference Perjods of 6 (six) months beginning on the Disbursement Date and each
subsequent 6-month anniversary of the Disbursement Date.

» Normal repayment: in accordance with Example 2; repayment of the outstanding amount in a single
instalment on the Interest Revision/Conversion Date falling upon the expiry of the 4-year period
starting on the relevant Disbursement Date, in the event that the Revision/Conversion options
proposed for the new period are rejected.

On the basis of the above, the period rate of the Loan would be 0.01% for § (six) months and the effective
global rate of the Loan would be 0.01% per annum.

The above examples of the effective global rate take into account the appraisal fee in Article 1.8 as it
would be calculated if the disbursement was requested at the end of the Availability Period.

The period rate and the effective global rate in each example above are provided as an indication only
and are therefore not binding on the parties for the future.

W r
[

* As per Article 3.1.B of this Finance Contract: If the Floating Rale for any Floating Rale Reference Period is ba]owf!:gej_‘q' i[ wﬂr:‘ﬁé’-_‘ f".

set at zero.

5 AsmL&ﬂlcle.&J.B.nﬁihisﬁnanee—GsntractH—ﬂTe*Plaaumle_i‘mrzloa!ing Rate Reference Period is below z"e'l_rp. it will be
sel at zero.
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Resolution of Council of Ministers and authorisation of signatory
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